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Thy mother had long back heard of Thy having brought back Thy teacher Saandipini's son
and she desired of Thee to be shown her six dead sons. By Thy mother's words Thou went
to the Sutala land and met Mahaabali and were greatly honoured by him. From there Thou
brought back the six sons who were originally Marichi's sons and were later born to
Hiranyakashipu by a curse of Brahmaa. They later took birth as Vasudeva and Devaki's
sons, who were killed by Kansa. Thou took them to Thy abode.
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With the desire to bless both the great well known Braahmina Shrutadeva and the deeply
devoted king Bahulaashwa, Thou went to Mithilaa along with many ascetics.
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Thou went to the house of both of them at the same time by assuming two identical forms.
One, the king received and worshipped Thee with plenty of rich offerings. While the other,
the Braahmina worshipped Thee and offered to Thee the fruits and rice and other things
obtained as alms that day. Thou were equally pleased with both of them and bestowed
Mukti (liberation) on them.
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Again then in Dwaarikaa, there was a Braahmin whose children died just when they were
born. To the wails and lamentations of the father Thou had just to say that who could resist
fate. May be, I believe, seeing this Arjuna's mind was blunted into thinking that Thou were
merely a human being. To curb his pride and to take him to the high level of realizing the
Truth, Thou showed him the Supreme abode, Vaikuntha.
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People began to speak ill of Thee at Thy indifference towards the Braahmina even after he
had lost eight sons. At that time Arjuna came and stayed at Dwaarikaa on a friendly visit.
When he heard the wailing and lamentations of the Braahminaa on having lost his ninth
son, he was very much moved. He vowed to bring back the son failing which he would
immolate himself in fire.
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When the tenth child

was to be born, the proud Arjun went to the Braahmin's house

without telling Thee. He made a protective web with his arrows and divine missles around
the labour room. Again suddenly the child's body disappeared. Immediately Arjun with his
yogic powers went in search for the infant to the houses of Yama , Indra and other gods.
As all his efforts were in vain he was about to enter the fire when Thou smilingly prevented




him from doing so.

qref 99 Td=0 [RerHtasT raAT Teaa T aTd]

ATRTATE AT T HLALHAT THETAT [ eee ] |
=Teniefraegls Ruaner o gea geafa aw
I @ ITERel: FhAT 8 a9E g 92 T ol

aredt with him

T=T ﬁ'?]‘l{- to the westward direction
srfa-saeT == 9- by a very fast chariot

EIRRIGE going

ATFTATF =TT - (the mountain of ) Lokaaloka crossing
ﬁﬁ_{W'ST?T the darkness intense, then
THITET ﬁF‘%F[ by the splendorous discus expelling
W—ﬁ-‘{[—ﬁ-ﬂ?—é"@j{ the discus rays dazzling the vision
ﬁm_a-q- ENE standing then Arjun

99T T9F-21q Look look' thus

CIEARCIES the waters' beyond

= gTeesT: Thou showed

EZ L 1% indescribable indeed




: ; of the Tamas Guna beyond
BRELEASAS Y

e a- abode of Thee

Thou rode with Arjun on a very fast chariot and went past the mountain Lokaaloka towards
the west. The intense darkness there, Thou removed by the spendour of the Sudarshana
discus. Arjuna's eyes were dazzled as he stood there. Thou showed him Thy undescribable
abode beyond the causal waters which was unaffected by the darkness of ignorance or the
Tamas Guna.
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There seated was He on the bed constituted of the king serpant Aadishesha. He was
adorned with ornaments and divine weapons and yellow silk garment. Goddess Laxmi was
at his side and His form had the splendour of dark fresh rain bearing clouds. He is the
Supreme Ruler over the Trinity of Brahmaa Vishnu and Mahesh and is the sole subject of all
the Vedas and scriptures. To That Being, the embodiment of Moksha and identical to
Thyself, Thou and Thy dear friend Arjun prostrated.
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The two of you are Myself alone. In one the divinity is potent and it is latent in the other,
so you two seem different. To meet you I Myself took away the sons of the Braahmin. You
may now take them away.' With such words the Supreme Lord gave away the children
which Thou gave back to the Braahmina, while Arjun sang Thy glory.
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In this manner Thou delighted the world by various sportive activities nurtured the Vrishni
clan and performed many sacrificial rites and Yagnyas. Thou pleased the gazelle eyed wives
with unparalleled sportive endearments and on the pretext of unburdening the earth gave
liberation to many dependents and devotees. Thou, the incarnate Infinite Brahman Itself
appeared in a material form and shone through the veil of a human form amonst the

Yaadavas.
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O Lord! In those days Naarada who mostly stayed in Dwaarika was always engrossed in the
bliss of Thy worship. Once Thy meritorious father attained insight and illumination from him
who is the foremost among the devotees. The most distinguished among the intelligent,




Uddhava attained enlightenment from instructions given by Thee directly. It is believed that
he is still residing in Badrikaashrama for the benefit of the world.

IS FEOTAATL STATT T [T T Hlgrawifd-
HE ST RTI fA THeer aTae: |

G O (o) (o (o)
Sl dlcql AHCATHH AYQHICHAd] ddq el

T @ farartde=er Taq@ad Shded = AT 1R

q-377 FOT-HFAT: that this, Krishna incarnation

Eréilﬁ IT ﬁ"&:ﬁ' excells, of Thee, O Lord!

I Hﬁ@é-“ﬁﬁ-%— where by friendship, fear, love

@-W-Erqﬁﬁr:- hatred, attachment and other

W'-ﬁﬂ'ﬁ"-ﬁ?—‘ﬁ%‘ unique effortless (spiritual) union methods

: sorrows overcoming all
ST dfical qeedTy- &

. liberated state went to
AHI-UaH-AT-

Taq: a1 everywhere all the people

T & fsg-anfd-am=ar that Thou, for the world's sorrows removal

WW O Lord of Guruvaayur!

'ﬁﬁh’-‘}fﬁc =T AT and for the attainment of full devotion deign to be

O Infinite Lord! Thy exalted incarnation as Krishna shines in all its uniqueness where all
people everywhere effortlessly overcome all sorrows and attained spiritual union with




various means of friendship, fear, love, hatred, attachment and other unique methods. May
Thou O Lord of Guruvaayur! for the removal of world's sorrows having incarnated also
deign to endow full devotion.
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